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Usted ha comprado un producto de la marca LIVOO  y le damos las gracias. Tomamos un gran cuidado en 

el diseño, la ergonomía y en simplificar la utilización de nuestros productos. Esperamos que este producto 

le dé completa satisfacción. 

Este manual de instrucciones es disponible también en nuestro sitio  

www.livoo.fr 

 
Consigna de seguridad 

POR FAVOR, TÓMESE UN TIEMPO PARA LEER BIEN LA RESENA DE 
UTILIZACIÓN PARTICULARMENTE ANTES DE LA PRIMERA 
UTILIZACIÓN. 

 
Un mal uso del aparato puede dañarlo o herir al usuario. Asegúrese 
que usted utiliza el aparato para el uso por el cual es concebido; 
declinamos toda responsabilidad en cuanto a los daños provocados 
por una utilización incorrecta o una mala manipulación. 

PELIGRO 
Para reducir el riesgo de sufrir descargas eléctricas: 
1. No coloque ni guarde este aparato en lugares en los que 

pueda correr el riesgo de caerse al suelo o a una bañera o 
lavabo. 

2. Excepto durante la carga, desenchufe siempre este aparato 
de la toma de corriente inmediatamente después del uso. 

3. Desenchufe el aparato antes de limpiarlo. 
 
ADVERTENCIA 
Para reducir el riesgo de sufrir quemaduras, descargas 

eléctricas, lesiones personales o causar incendios: 
4. Este aparato es exclusivamente de uso doméstico. 

http://www.livoo.fr/
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5. El aparato debe ser supervisado en todo momento si está 
enchufado, excepto al cargar aparatos recargables. 

6. El aparato debe ser supervisado si va a ser utilizado en niños 
o personas discapacitadas, cerca de ellos o por ellos mismos. 

7. Utilice el aparato según el uso previsto tal y como se describe 
en este manual. 

8. Mantenga el cable alejado de superficies calientes. 
9. No introduzca nunca objetos en las aperturas del aparato. 
10. No lo use en exteriores, cerca de lugares en los que se usen 

aerosoles ni en lugares en los que se administre oxígeno. 
11. Guarde siempre el aparato y su cable en zonas libres de 

humedad. No lo guarde en lugares con temperaturas que 
son  abajo de 10°C o que son superior a los 40 °C. 

12. Siempre almacene esta aplicación y cuerda en un área sin 
humedad 

13. Al guardarlo, asegúrese de que el cable esté desconectado 
de  la afeitadora (o su base). 

14. Conecte siempre primero el enchufe al aparato y, a 
continuación, el adaptador a la toma. Para desconectarlo y 
guardarlo, desactive primeramente todos los controles, 
desenchufe el adaptador de la toma y, a continuación, 
desconecte el cable de alimentación del recortador. 

15. No utilice cables alargadores ni conversores de voltaje con 
 este  aparato. 

16. No enrolle el cable alrededor del aparato. 
17. Los cortacéspedes para animales domésticos, los 

cortacéspedes con cabellos y los aparatos para la manicura 
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y la pedicura pueden ser utilizados por niños de edad por lo 
menos de tres años sometidos a vigilancia.  

18. Máquina de afeitar, máquina de afeitar mojada, recortador 
de animal, recortador de pelo, y aplicaciones para manicura 
y pedicura pueden ser usados por niños mayores de 8 años 
y por personas con capacidades físicas, sensoriales y 
mentales reducidas o por personas no familiarizadas con el 
uso de este tipo  de dispositivos siempre y cuando sean 
supervisados o asistidos durante el uso y comprendan los 
peligros implicados. 

19.  No permita que los niños jueguen con el aparato.  
20. La limpieza y mantenimiento no pueden ser llevadas a cabo 

por niños menores de 8 años sin supervisión. 
21. El aparato es querida para ser el empleo con la unidad de 

suministro de energía proveen. Las partes que deben ser 
fijadas deberán estar instaladas de  manera a lo para que no 
pueda derribado en el agua. 

22. El aparato debe únicamente ser alimentado bajo ella muy 

baja tensión de seguridad correspondiente al marcado del 

aparato 

23. Esta máquina es para fines domésticos y usos similares, tales 
como:  

 en áreas del personal de cocina en tiendas, oficinas y 
otros lugares de trabajo 

 en granjas 
 por clientes en hoteles, moteles y otros lugares de 

tipo residencial 
 en lugares de tipo hostal 
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ADVERTIDO:  
Llevarse la parte apreciada en la mano del cable de 
alimentación antes de limpiarla bajo el agua 

 
ESPECIFICACIONES 

 
Afeitadora Deluxe Personal (cortador de pelo)  
Baterías recargables: 2*1,2 V Ni-MH 600 mAh cada una 
Adaptador de red 
Voltaje de entrada: 100-240V~ 50-60Hz 
Voltaje de salida: 3,0V CC, 0,8A 
Atención: no utilizar pilas no recargables 
Condiciones ambientales: Exclusivamente de uso en interiores 
Esta unidad se puede lavar y utilizar cerca de bañeras y duchas. 

 

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA 

Limpie la afeitadora regularmente 
Limpie con regularidad su afeitadora para garantizar que su vida útil no se vea prematuramente reducida. 
 

Limpieza de los accesorios y la unidad con agua 
■ Extraiga los accesorios. 
■ Aclare los accesorios en agua corriente tibia.  
■ Si así lo desea, puede usar un secador de pelo en los ajustes frío o medio para secar los accesorios. 
¡No use limpiadores agresivos ni corrosivos en la unidad ni en sus cortadores! 
¡No aplique presiones excesivas ni objetos duros sobre los cortadores! 
 
 

Lubricación de las cuchillas 
Si aclara las cuchillas deberá lubricarlas mensualmente con lubricante para cuchillas. Simplemente reparta 
1-2 gotas de lubricante ligeramente sobre los cortadores con la punta del dedo. Reitre el exceso de lubricante 
de los cortadores o afeitadora. 
 

Precauciones durante la lubricación 
■ Únicamente use lubricante de grado suave, como por ejemplo lubricante para máquinas de coser. Dicho 
lubricante no se evapora y no ralentizará las cuchillas. 
■ No use aceite para el pelo, grasa ni aceite mezclado con queroseno o disolvente, ya que se evaporarán y 
endurecerán el lubricante, ralentizando el movimiento de las cuchillas. 
 

Limpieza con el cepillo 
Cepille exhaustivamente y sople el resto de vello del cortador, de la parte inferior de los accesorios y de la 
parte superior del mando de alimentación. 
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DESCRIPCIÓN 
 

Afeitadora/Cortador de pelo Deluxe Personal 
Contiene todos los accesorios necesarios para mantener un aspecto cuidado de su barba, bigote, patillas, 
cuello, nariz, orejas y cejas. 
Piezas de la afeitadora 
(A) Afeitadora/Cortador 
(B) Interruptor ON/OFF 
(C) Botón de liberación del cabezal 
(D) Cuchillas del cortador U 
(E) Cuchillas del cortador T 
(F) Cuchillas del cortador para pequeños detalles 
(G) Cabezal del cortador para nariz y orejas 
(H) Cabezal para mini afeitadora 
(I) Cabezal del cortador facial y corporal 
(J) Peine ajustable a la longitud del cabello 
Accesorio para la instalación de las cuchillas del cortador U 
(K) Peine ajustable a la longitud del cabello 
Accesorio para la instalación de las cuchillas del cortador T 
(L) Peine adjunto para el recorte facial 
(M) Base de soporte 
(N) Cable adaptador y enchufe 

 
 
 

Carga 
Cargue el aparato durante 10~12 horas antes de usar el DOS164 por primera vez. 
1. Asegúrese de que la afeitadora esté desactivada. 
2. Conecte el cable al aparato y, a continuación, a la toma de corriente (se encenderá una luz roja para indicar 
que la unidad se está cargando). 
3. Si la afeitadora / cortador dispone de un soporte de carga, coloque la afeitadora en el soporte de carga. 
Se encenderá una luz roja para indicar que la unidad se está cargando. 
NOTA: El adaptador de carga puede enchufarse directamente a la parte inferior de la afeitadora o debajo 
del soporte. 
 

Precauciones durante la carga 
■ Utilice únicamente el adaptador de carga suministrado con la afeitadora / cortador. 
■ La carga debe ser realizada a temperaturas ambiente que se encuentren entre los 10°C y 40°C; en caso 

contrario, reducirá la vida útil de la batería. 
■ Para conservar la vida útil de las baterías, descárguelas completamente cada 6 meses y, a continuación, 

vuelva a cargarlas completamente durante 12 horas. 
■ Si no va a utilizar el producto durante un período prolongado de tiempo (2-3 semanas), desenchúfelo y 

recárguelo completamente al volver a utilizarlo. 
 
Peines adjuntos 
■ Instalación:  
1. Peine adjunto de cuchilla U (J): Simplemente deslice el peine por la ranura en el extremo de ambos lados 
de la cuchilla U; desde la parte superior hasta el fondo de la cuchilla U. 
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2. Peine adjunto de cuchilla T (K): Instale las fijaciones del extremo superior del peine en el extremo superior 
de la cuchilla T. Presione el extremo inferior del peine sobre la cuchilla hasta que oiga un clic. 
3. Peine adjunto para el recorte facial (L): Simplemente deslice el peine por la ranura de ambos lados del 
recortador facial, desde la parte superior hasta el fondo del cabezal del cortador. 
 

■ Desinstalación:  
1. Peine adjunto de cuchilla U (J): Simplemente deslícelo hacia afuera para extraerlo. 
2. Peine adjunto de cuchilla T (K): Tire del extremo del peine para extraerlo. 
3. Peine adjunto para el recorte facial (L): Simplemente deslícelo hacia afuera para extraerlo. 
 

■ Peine ajustable a la longitud del cabello 
1- Apurado 
2- Corto 
3- Corto medio 
4- Medio 
 

Sustitución de los cabezales intercambiables  
■ Instalación: Instale primeramente el extremo inferior de los cabezales en la unidad y, a continuación, pulse 
el botón de liberación para que el otro extremo encaje igualmente en la unidad. 
 

■ Desinstalación: Pulse el botón de liberación y, a continuación, extraiga los cabezales. 
 

UTILISACIÓN 

Acicalado 
■ Al usar su afeitadora / cortador, el vello ha de estar seco y libre de lociones. 
■ Peine el vello a contrapelo, de modo que logre su altura máxima y esté orientado en la misma dirección. 
■ Asegúrese de que la afeitadora no posea unidades de corte dañadas o rotas; de lo contrario podría sufrir 
lesiones. 
 
 

Barba 
Qué usar: Cuchillas del cortador T + accesorio de peine 
■ Instale el peine para la longitud de pelo deseada en el cabezal de la afeitadora, tal y como se ha descrito 
en la página anterior. 
■ Ajuste el peine a la longitud de corte deseada. Por norma general, use un ajuste mayor al acostumbrado 
hasta que se familiarice con la afeitadora para evitar recortar demasiado. 
■ Encienda la afeitadora. 
■ Comience desde la barbilla y, siguiendo la línea de la mandíbula, recorte hacia la oreja y la línea de barba 
superior usando movimientos ascendentes. Deje que el accesorio del peine siga el contorno de su rostro. 
 
Reducción y estilización 
Qué usar: Cuchillas del cortador T 
■ Encienda la afeitadora. 
■ Use un peine pequeño para mantener el vello de la barba en su lugar durante el recorte. 
■ Mientras sostiene la afeitadora con la unidad de corte mirando en dirección contraria a usted, mueva la 
afeitadora a lo largo de la longitud del peine. 
 
 
 



  

Instrucciones 
 

7 
 

Línea de la barba 
Qué usar: Cuchillas del cortador T o cuchillas del cortador U 
■ Encienda la afeitadora. 
■ Sujete la afeitadora con las cuchillas de corte del cortador mirando hacia usted. 
■ Apoye ligeramente las cuchillas de corte sobre su rostro y pase la afeitadora por la línea de la barba. Para 
el cuello, aleje la afeitadora de la línea de la barba deseada. 
 

Alrededor de la barba 
Qué usar: Cuchillas del cortador para pequeños detalles 
■ Encienda la afeitadora. 
■ Use las cuchillas del cortador para pequeños detalles para cortar los detalles alrededor de la barba. 
■ Sujete la afeitadora de modo que el cortador entre suavemente en contacto con su piel. Ello permite que 
la unidad proporcione un corte preciso.  
 

Barba limpia y definida 
Qué usar: Cabezal para mini afeitadora 
■ Encienda la afeitadora. 
■ Use el cabezal para mini afeitadora para arrancar el vello corto de su raíz. 
■ Sujete la afeitadora de modo que el cortador entre suavemente en contacto con su piel. Ello permite que 
la unidad proporcione un corte preciso.  
 

Canal auditivo 
Qué usar: Cabezal del cortador para nariz y orejas 
■ Encienda la afeitadora. 
■ Introduzca delicadamente la unidad de corte de la afeitadora en el canal auditivo exterior. Para garantizar 
un recorte seguro, evite introducir la afeitadora más de ¼ de pulgada en el canal auditivo. 
■ Gire la afeitadora en movimientos circulares, moviéndola suavemente hacia dentro y hacia afuera mientras 
gira. 
 

Oído exterior 
Qué usar: Cabezal del cortador para nariz y orejas 
■ Encienda la afeitadora. 
■ Guíe cuidadosamente la afeitadora alrededor de las superficies de la oreja en las que se encuentre el vello 
no deseado. 
 

Cejas 
Qué usar: Cuchillas del cortador para pequeños detalles 
■ Encienda la afeitadora. 
■ Guíe cuidadosamente los extremos de corte hacia el vello suelto a lo largo de la línea de la ceja o que 
sobresalga de la propia ceja. 
■ Para lograr los mejores resultados, no use la afeitadora para definir toda la ceja. 
Bigote  
Qué usar: Cuchillas del cortador T o cuchillas del cortador U 
■ Use un peine pequeño para enderezar el vello para el recorte. 
■ Encienda la afeitadora. 
■ Apoye suavemente las cuchillas de corte sobre el bigote. Una presión excesiva podría recortar más vello 
del deseado. 
■ Ya que no todo el vello crece en la misma dirección, se recomienda recortar hacia arriba, hacia abajo o 
lateralmente. 
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■ Con un poco de práctica será capaz de lograr resultados óptimos. 
 

Nuca 
Qué usar: Cuchillas del cortador T, cuchillas del cortador U o cuchilla facial 
■ Si el propio usuario va a recortar la nuca, se recomienda utilizar la ayuda de un espejo. Por el contrario, si 
otra persona va a realizar el recorte, no es necesario utilizar espejos. 
■ Aleje el vello del cuello y use el dedo índice para cubrir las raíces del vello que NO desee recortar. Con ello 
evitará recortar accidentalmente demasiado vello. 
■ Encienda la afeitadora y sosténgala con la base hacia arriba. 
■ Apoye los extremos de corte contra su cuello y mueva la afeitadora lentamente hacia arriba hasta que 
entre en contacto con el dedo que está cubriendo las raíces del vello. 
 

Nariz 
Qué usar: Cabezal del cortador para nariz y orejas 
■ Encienda la afeitadora. 
■ Introduzca suavemente la unidad de corte de la afeitadora en las fosas nasales. Para garantizar un recorte 
seguro, evite introducir la afeitadora más de ¼ de pulgada en las fosas nasales. 
■ Gire la afeitadora en movimientos circulares alrededor de la apertura de las fosas nasales, moviéndola 
suavemente hacia dentro y hacia afuera mientras gira. 
 

Cuerpo 
Qué usar: Cabezal del cortador facial 
 
 
El procedimiento siguiente debe ser seguido para retirar la batería. 
Las baterías deben ser retiradas antes de echar el aparato. 
Asegúrese que su aparato sea desconectado con el fin de no arriesgar ningún choque eléctrico. 
Descárguenla completamente. 
Llevarse la tapa de protección situada en el lugar donde ajustarle el adaptador sector y con el fin de abrir el 
compartimiento que contiene las baterías. Provéase de un destornillador para llevarse el tornillo. 
Llévese las baterías del aparato. Corte los cables y la pestaña que une las baterías al circuito impreso y 
cójalos. 
 
ATENCIÓN: ESTOS MACHACADOS NI-MH DEBEN A ETRE RECICLADOS O ELIMINADOS EN CONFORMIDAD 
CON AL DESECHADO DEL APARATO.  
No quemar, desmontar atropellar o perforar las baterías porque podría liberar sustancias tóxicas.  
No exponer a temperaturas extremas.  
Déjelos en las cubas a colecta previsto con este fin o prodúzcaselo a su tienda. 
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Lista de símbolos 

V Voltio Hz Hertz 

W Vatios 
 

Indica, en la placa de 
características, que el equipo es 
apto únicamente para su uso 
con corriente alterna; identifica 
los terminales relevantes. 
          

A Amperios  

Indica, en la placa de 
características, que el equipo es 
apto únicamente para su uso 
con corriente continua; 
identifica los terminales 
relevantes. 

 
Comunidad Europea IPX6 

Este aparato puede usarse cerca 
de bañeras, duchas, lavabos u 
otros contenedores con agua. 

 

Símbolo de aparato de 
clase II  
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Eliminación correcta de este producto 
(Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos) 
(Aplicable en la Unión Europea y otros países europeos con sistemas de recolección por separado) 
 
La Directiva Europea 2012/19/EU sobre  Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE) 

La presencia de esta marca en el producto o su información indica que el electrodoméstico no debe eliminarse junto con otros 
desechos comunes al finalizar su vida útil.  
Para evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud humana por la eliminación incontrolada de residuos, separe el 
electrodoméstico de otros tipos de desechos y recíclelo correctamente para promover la reutilización sustentable de recursos 
materiales.  
Los usuarios particulares deben contactarse con el establecimiento comercial donde adquirieron este producto o con la oficina de 
autoridades locales para obtener mayor información sobre dónde y cómo pueden llevar este artículo para reciclarlo de una forma 

segura para el medio ambiente. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Ilustración no contractuales 
• La información del producto está sujeta a cambios sin previo aviso 

 LIVOO 
 BP 61071   
 67452 Mundolsheim - FRANCE 

 


